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Некада давно живела три прасета са својом мајком, крмачом. 
Били су нераздвојни. Једног дана крмача рече прасићима да је 
време да се осамостале и направе своју кућу. 
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Најстарије прасе је било лењо. Није 
желело да ради нити да тражи цигле. 

Једног дана набасало је на човека са 
пластом сламе. Најстарије прасе упи-
тало је човека: „Добри човече, молим 
те, дај ми ту сламу.“ Човек се зачудио: 
„Шта ћеш учинити са сламом?“ Прасе 
му је одговорило: „Саградићу кућу и 
живећу у њој.“
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Најстарије прасе је саградило кућу од 
сламе очас посла. Није то била наро-
чито стабилна кућа. Прасенце је више 
уживало у игри и песми. 

Из прикрајка, најстарије прасе је по-
сматрао велики зли вук. Уверио се да 
зидови од сламе нису јаки. Био је веома 
гладан, а прасе је било лак плен. 
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